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Chambre des représentants  
de belgique

belgisChe Kamer van  
volKsvertegenwoordigers

waarbij de onmiddellijke vrijlating  
wordt geëist van de schrijver Boualem Sansal, 
die willekeurig wordt vastgehouden in Algerije

(ingediend door de heren François De Smet en 
Daniel Bacquelaine)

visant à exiger la libération immédiate  
de l’écrivain Boualem Sansal,  

arbitrairement détenu en Algérie

(déposée par MM. François De Smet et  
Daniel Bacquelaine)

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE
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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
PS : Parti Socialiste
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Les Engagés : Les Engagés
Vooruit : Vooruit
cd&v : Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant

Afkorting bij de nummering van de publicaties: Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 56 0000/000
Parlementair document van de 56e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

DOC 56 0000/000
Document de la 56e législature, suivi du numéro de 
base et numéro de suivi

QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden QRVA Questions et Réponses écrites
CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral
CRABV Beknopt Verslag CRABV Compte Rendu Analytique

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte 
rendu intégral et, à droite, le compte rendu analytique 
traduit des interventions (avec les annexes)

PLEN Plenum PLEN Séance plénière
COM Commissievergadering COM Réunion de commission

MOT Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations 
(papier beige)
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La Chambre des représentants,

A. vu la résolution du Parlement européen du 23 jan‑
vier 2025 sur le cas de Boualem Sansal en Algérie 
(2025/2512(RSP));

B. vu la résolution du Parlement européen du 11 mai 
2023 sur la liberté des médias et la liberté d’expres‑
sion en Algérie, le cas du journaliste Ihsane El‑Kadi 
(2023/2661(RSP));

C. vu la résolution du Parlement européen du 3 mai 
2022 sur la persécution des minorités fondée sur les 
convictions ou la religion (2021/2055(INI));

D. vu la résolution du Parlement européen du 26 no‑
vembre 2020 sur la détérioration de la situation des 
droits de l’homme en Algérie, en particulier le cas du 
journaliste Khaled Drareni (2020/2880(RSP));

E. vu la résolution du Parlement européen du 28 no‑
vembre 2019 sur la situation des libertés en Algérie 
(2019/2927(RSP));

F. vu la résolution du Parlement européen du 27 mars 
2019 sur l’après‑printemps arabe: la voie à suivre pour 
la région MENA1 (2018/2160(INI));

G. vu la résolution du Parlement européen du 30 avril 
2015 sur l’incarcération de militants des droits de l’homme 
et des travailleurs en Algérie (2015/2665(RSP));

H. vu la résolution du Parlement européen du 
9 juin 2005 sur la liberté de la presse en Algérie 
(2005/2573(RSP));

I. vu la Charte des droits fondamentaux de l’Union 
européenne;

J. vu les orientations et les valeurs de l’Union euro‑
péenne protégeant les défenseurs des droits de l’homme, 
condamnant la peine de mort, la torture et les autres 
peines ou traitements cruels, inhumains ou dégradants et 
garantissant la liberté d’expression, en ligne et hors ligne;

K. vu la Charte africaine des droits de l’homme et 
des peuples;

L. vu l’article 40 de la Constitution de l’Algérie, qui 
proscrit toute forme de violence physique ou morale 
ou d’atteinte à la dignité, qui dénonce également tout 

1 Middle East and North Africa: région comprenant le Moyen‑Orient, 
l’Égypte et le Maghreb.

de Kamer van voLKsvertegenwoordigers,

A. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 23 januari 2025 over de zaak‑Boualem Sansal in 
Algerije (2025/2512(RSP));

B. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 11 mei 2023 over mediavrijheid en de vrijheid van 
meningsuiting in Algerije, de zaak van journalist Ihsane 
El‑Kadi (2023/2661(RSP));

C. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 3 mei 2022 over de vervolging van minderhe‑
den op grond van godsdienst of levensovertuiging 
(2021/2055(INI));

D. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 26 november 2020 over de verslechterende men‑
senrechtensituatie in Algerije, in het bijzonder de zaak 
van journalist Khaled Drareni (2020/2880(RSP));

E. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 28 november 2019 over de situatie op het gebied 
van de vrijheden in Algerije (2019/2927(RSP));

F. gelet op de resolutie van het Europees Parlement van 
27 maart 2019 over de ontwikkelingen na de Arabische 
Lente: de aangewezen weg voor het Midden‑Oosten en 
Noord‑Afrika1 (2018/2160(INI));

G. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 30 april 2015 over de detentie van werknemers en 
mensenrechtenactivisten in Algerije (2015/2665(RSP));

H. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 9 juni 2005 over de persvrijheid in Algerije 
(2005/2573(RSP));

I. gelet op het Handvest van de grondrechten van de 
Europese Unie;

J. gelet op de algemene opvattingen en waarden van 
de Europese Unie, die ertoe strekken mensenrechten‑
activisten te beschermen, de doodstraf, foltering en 
andere wrede, onmenselijke of onterende straffen of 
behandelingen af te keuren en de vrijheid van menings‑
uiting zowel online als offline te waarborgen;

K. gelet op het Afrikaans Handvest van de rechten 
van de mens en de volkeren;

L. gelet op artikel 40 van de Algerijnse Grondwet, 
dat elke vorm van fysiek of moreel geweld of schen‑
ding van de waardigheid verbiedt, evenals elke wrede, 

1 Die resolutie betreft zowel het Midden‑Oosten als Egypte en de 
Maghreblanden.
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traitement cruel, inhumain ou dégradant, l’État algérien 
étant garant de l’inviolabilité de la personne humaine;

M. vu l’article 42 de la Constitution de l’Algérie, qui 
consacre l’inviolabilité de la liberté de conscience et de la 
liberté d’opinion; vu les articles 48 et 50 de cette même 
Constitution qui reconnaissent la liberté d’expression 
et la liberté de la presse, celle‑ci n’étant restreinte par 
aucune forme de censure préalable;

N. vu l’Accord euro‑méditerranéen du 22 avril 2002 
établissant une association entre la Communauté euro‑
péenne et ses États membres, d’une part, et la République 
Algérienne démocratique et populaire, d’autre part;

O. vu le rapport de la Commission européenne du 
9 mars 2017 sur l’état des relations Union européenne‑ 
Algérie dans le cadre de la politique européenne de 
voisinage rénovée (SWD (2017) 109 final);

P. vu les conclusions du Conseil d’association Union 
européenne‑Algérie du 7 décembre 2020;

Q. considérant que l’Algérie est signataire de la 
Déclaration universelle des droits de l’homme et qu’elle 
s’est engagée à garantir et à promouvoir la liberté 
d’expression, dans le strict respect de ses obligations 
internationales;

R. considérant que, le 16 novembre 2024, les autori‑
tés algériennes ont procédé à l’arrestation de l’écrivain  
franco‑algérien Boualem Sansal, connu pour ses prises de 
position fermes et publiques contre l’islamisme et contre 
le régime en place, réclamant notamment la garantie de 
la liberté d’expression en Algérie; que Boualem Sansal 
est demeuré introuvable pendant une semaine, période 
durant laquelle il lui a été interdit de communiquer avec 
sa famille et de consulter un avocat, en violation flagrante 
du droit international; que M. Sansal a été interrogé par 
les autorités sans la présence de son avocat, portant 
ainsi atteinte à son droit à un procès équitable; qu’il a 
par la suite été inculpé pour atteinte à la sûreté de l’État 
sur la base de l’article 87bis du Code pénal algérien, 
un texte souvent invoqué pour réprimer les critiques à 
l’égard du gouvernement, y compris celles exprimées 
par les défenseurs des droits de l’homme;

onmenselijke of vernederende behandeling, en dat stelt 
dat de Algerijnse Staat garant staat voor de onschend‑
baarheid van de menselijke persoon;

M. gelet op artikel 42 van de Algerijnse Grondwet, 
waarin de onschendbaarheid van de gewetensvrijheid 
en van de vrijheid van mening zijn vastgelegd; voorts 
gelet op de artikelen 48 en 50 van dezelfde Grondwet, 
waarin de vrijheid van meningsuiting en de persvrijheid 
worden erkend en op grond waarvan de laatstgenoemde 
vrijheid niet mag worden beperkt door enige vorm van 
voorafgaande censuur;

N. gelet op de Europees‑mediterrane overeenkomst 
van 22 april 2002 waarbij een associatie tot stand wordt 
gebracht tussen de Europese Gemeenschap en haar lid‑
staten, enerzijds, en de Democratische Volksrepubliek 
Algerije, anderzijds;

O. gelet op het rapport van de Europese Commissie 
van 9 maart 2017 over de staat van de betrekkingen 
tussen de Europese Unie en Algerije in het kader van 
het hernieuwde Europees nabuurschapsbeleid (SWD 
(2017) 109 final);

P. gelet op de conclusies van de Associatieraad 
Europese Unie‑Algerije van 7 december 2020;

Q. overwegende dat Algerije de Universele Verklaring 
van de Rechten van de Mens heeft ondertekend en zich 
ertoe heeft verbonden de vrijheid van meningsuiting te 
waarborgen en te bevorderen, met strikte inachtneming 
van zijn internationale verplichtingen;

R. overwegende dat de Algerijnse autoriteiten op 16 no‑
vember 2024 de Frans‑Algerijnse schrijver Boualem 
Sansal hebben gearresteerd, die bekendstaat om zijn 
krachtige en openlijke stellingnames tegen het islamisme 
en het huidige regime, waarin hij onder meer oproept 
tot de waarborging van de vrijheid van meningsuiting in 
Algerije; voorts overwegende dat Boualem Sansal een 
week lang niet kon worden gelokaliseerd en tijdens die 
periode geen contact mocht hebben met zijn familie 
en evenmin een advocaat mocht raadplegen, wat een 
flagrante schending is van het internationaal recht; 
eveneens overwegende dat de heer Sansal door de 
autoriteiten is ondervraagd zonder dat zijn advocaat 
daarbij aanwezig was, waardoor zijn recht op een eerlijk 
proces is geschonden; daarenboven overwegende dat 
hij vervolgens is beschuldigd van het in gevaar brengen 
van de veiligheid van de Staat op grond van artikel 87bis 
van het Algerijnse Strafwetboek, een tekst die vaak wordt 
gebruikt om kritiek op de regering, waaronder die van 
mensenrechtenactivisten, de kop in te drukken;



50810/001DOC 56

K A M E R • 2e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2024 2025 C H A M B R E   2e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

S. considérant, au regard de son âge et de la fragilité 
de sa santé, que les conditions dans lesquelles M. Sansal 
est détenu font peser un risque direct sur sa vie;

T. considérant que la liberté d’expression a régressé 
en Algérie, pays désormais classé à la cent‑trente‑ 
neuvième place du Classement mondial de la liberté de 
la presse de Reporters sans frontières en 2024;

U. considérant l’adoption en Algérie de trois lois sur 
les médias en 2023, dénoncées comme répressives par 
de nombreuses organisations non gouvernementales: 
la loi organique sur l’information, la loi relative à la 
presse écrite et électronique et la loi relative à l’activité 
audiovisuelle;

V. considérant, selon les données chiffrées des défen‑
seurs des droits de l’homme en Algérie, que deux‑cent‑
quinze personnes sont aujourd’hui détenues en Algérie 
comme “prisonnières d’opinion”;

W. considérant que, entre 2021 et 2024, l’Union 
européenne est demeurée un partenaire privilégié de 
l’Algérie, qu’elle souhaite le rester et qu’elle lui a versé 
213 millions d’euros dans le cadre du programme indi‑
catif pluriannuel (PIP);

X. considérant que Boualem Sansal et son œuvre 
font l’objet d’une réception importante en Belgique, 
comme en témoigne la participation de l’intéressé à 
de nombreuses rencontres littéraires organisées sur 
notre territoire;

Y. considérant que l’Académie royale de langue et de 
littérature françaises de Belgique (ARLLFB) a consacré 
Boualem Sansal en lui octroyant en 2007 le prix inter‑
national Nessim Habif, appelé aussi Grand Prix de la 
Francophonie (biennal), pour son roman “Le village de 
l’Allemand ou le Journal des frères Schiller”;

Z. considérant que les artistes, en ce compris les 
écrivains, participent directement à la vie démocratique, 
et que leur enfermement sans motif légitime est une 
entorse à celle‑ci;

AA. considérant qu’emprisonner un écrivain pour 
ses idées revient à attaquer frontalement la liberté 
de conviction et la liberté d’expression, piliers de nos 
démocraties, ce qui fait de ce genre d’arrestation un 
sujet de portée universelle;

BB. considérant la réponse du 26 février 2025 du 
ministre des Affaires étrangères en Commission des 
Relations extérieures selon laquelle “L’ambassade de 
Belgique à Alger suit de près la situation des droits 

S. overwegende dat de omstandigheden waarin de 
heer Sansal wordt vastgehouden, gezien zijn leeftijd 
en zwakke gezondheid, een rechtstreeks gevaar voor 
zijn leven vormen;

T. overwegende dat de vrijheid van meningsuiting in 
Algerije is achteruitgegaan en het land nu op de 139e 
plaats staat in de door Verslaggevers zonder Grenzen 
opgestelde World Press Freedom Index van 2024;

U. overwegende dat Algerije in 2023 drie mediawetten 
heeft aangenomen die door tal van niet‑gouvernementele 
organisaties als repressief zijn aangemerkt, namelijk 
de organieke wet inzake informatie, de wet inzake de 
geschreven en elektronische pers en de wet inzake 
audiovisuele activiteiten;

V. overwegende dat volgens cijfers van mensenrechten‑
verdedigers in Algerije momenteel in dat land 215 mensen 
worden vastgehouden als gewetensgevangene;

W. overwegende dat de Europese Unie tussen 2021 en 
2024 steeds een bevoorrechte partner van Algerije is 
geweest en dat ook verder wil blijven, alsook dat de EU 
Algerije 213 miljoen euro heeft gestort in het kader van 
het meerjarig indicatief programma (MIP);

X. overwegende dat Boualem Sansal en zijn werk 
alom worden gewaardeerd in België, zoals blijkt uit zijn 
deelname aan talrijke literaire bijeenkomsten in ons land;

Y. overwegende dat de Académie royale de langue et 
de littérature françaises de Belgique (ARLLFB) Boualem 
Sansal in 2007 de internationale Nessim‑Habifprijs, ook 
bekend als de Grand Prix de la Francophonie (twee‑
jaarlijkse prijs), toekende voor zijn roman Le village de 
l’Allemand ou le Journal des frères Schiller;

Z. overwegende dat kunstenaars, en dus ook schrij‑
vers, een rechtstreekse rol spelen in het functioneren 
van de democratie en dat hun opsluiting zonder geldige 
reden een aantasting daarvan vormt;

AA. overwegende dat het opsluiten van een schrijver 
wegens zijn ideeën een regelrechte aanval is op de ge‑
wetensvrijheid en de vrijheid van meningsuiting, die de 
pijlers van onze democratieën vormen, wat maakt dat 
dergelijke arrestaties een universele aangelegenheid zijn;

BB. gezien het antwoord van 26 februari 2025 van de 
minister van Buitenlandse Zaken in de commissie voor 
Buitenlandse Betrekkingen, waarin de minister stelt dat de 
Belgische ambassade in Algiers de mensenrechtensituatie 
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humains en Algérie, y compris la situation de la liberté 
d’expression dans le cadre de la politique européenne 
et belge en matière de droits humains” et que ce dossier 
“a été discuté (…) avec Son Excellence l’ambassadeur 
d’Algérie en Belgique”;

demande au gouvernement fédéraL:

1. de condamner dans les termes les plus forts l’ar‑
restation et la détention de M. Boualem Sansal et de 
réclamer sa libération immédiate et inconditionnelle;

2. de condamner la détention en Algérie des personnes 
considérées comme “prisonnières d’opinion”, notamment 
les militants, journalistes, blogueurs ou défenseurs des 
droits de l’homme, et de réclamer leur libération;

3. de condamner les méthodes d’intimidation du régime 
algérien qui réduisent, de fait, la liberté d’expression et 
la liberté de la presse;

4. de rappeler aux autorités algériennes le respect 
des droits de la défense de M. Boualem Sansal et de 
permettre à son avocat de le rejoindre à Alger pour 
assurer sa défense;

5. d’appeler à la mise en place d’une mission médi‑
cale internationale afin d’évaluer l’état de santé de 
M. Boualem Sansal;

6. d’inscrire la promotion de l’État de droit et des liber‑
tés fondamentales au cœur du dialogue avec l’Algérie, 
en veillant à ce que les engagements internationaux en 
matière de droits humains soient pleinement respectés 
et en intégrant des mécanismes de suivi dans le cadre 
des discussions bilatérales et multilatérales;

7. de veiller à ce que toute coopération renforcée avec 
l’Algérie soit subordonnée à des avancées concrètes 
et mesurables en matière d’État de droit et de libertés 
fondamentales et à faire de la libération de M. Boualem 
Sansal une exigence préalable dans le cadre des dis‑
cussions sur la modernisation de l’Accord d’association 
entre l’Union européenne et l’Algérie.

18 mars 2025

François De Smet (DéFI)
Daniel Bacquelaine (MR)

in Algerije op de voet volgt, met inbegrip van de vrijheid 
van meningsuiting, in het kader van het Europees en 
Belgisch mensenrechtenbeleid, en dat dit dossier werd 
besproken met de Algerijnse ambassadeur in België;

verzoeKt de federaLe regering:

1. de arrestatie en opsluiting van de heer Boualem 
Sansal in de krachtigste bewoordingen te veroordelen en 
zijn onmiddellijke en onvoorwaardelijke vrijlating te eisen;

2. de opsluiting in Algerije van personen die als gewe‑
tensgevangene worden beschouwd, met name activisten, 
journalisten, bloggers of mensenrechtenverdedigers, te 
veroordelen en de vrijlating van die gevangenen te eisen;

3. blijk te geven van duidelijke afkeuring van de door 
het Algerijnse regime toegepaste intimidatiepraktijken 
die ertoe leiden dat de vrijheid van meningsuiting en de 
persvrijheid in de praktijk worden beknot;

4. de Algerijnse autoriteiten eraan te herinneren dat 
de rechten van verdediging van de heer Boualem Sansal 
moeten worden geëerbiedigd, en dat zijn advocaat de 
gelegenheid moet krijgen hem in Algiers te spreken met 
het oog op zijn verdediging;

5. op te roepen tot een internationale medische mis‑
sie om de gezondheidstoestand van de heer Boualem 
Sansal te onderzoeken;

6. de bevordering van de rechtsstaat en de funda‑
mentele vrijheden centraal te stellen in de dialoog met 
Algerije, erop toe te zien dat de internationale verbintenis‑
sen op het vlak van de mensenrechten volledig worden 
nagekomen en follow‑upmechanismen in te stellen in 
het kader van de bilaterale en multilaterale gesprekken;

7. erop toe te zien dat elke uitbreiding van de sa‑
menwerking met Algerije afhankelijk wordt gesteld van 
concrete en meetbare vooruitgang inzake de rechtsstaat 
en de fundamentele vrijheden, en de vrijlating van de 
heer Boualem Sansal als voorwaarde te stellen tijdens 
de gesprekken over de modernisering van de associa‑
tieovereenkomst tussen de Europese Unie en Algerije.

18 maart 2025
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